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Das Wichtigste auf einen Blick
Et overblik over det vigtigste

Ich kann Sie nicht ver- Jeg kan ikke forstå dig.
stehen. [ja͜i kan ˈikə forˈsto͜u da͜i]

Ich spreche leider Jeg taler desværre ikke dansk.
kein Dänisch. [ja͜i ˈtälər desˈwärə ˈikə dansk]

Sprechen Sie Taler du tysk? [ˈtälər du tüsk]
Deutsch?
Sprechen Sie Eng- Taler du engelsk? [ˈtälər du ˈen͜gəlsk]
lisch?
Hallo! Hej! [ha͜i]
Guten Morgen! Godmorgen! [goˈmorn]
Guten Abend! Godaften! [goˈaften]
Gute Nacht! Godnat! [goˈnat]
Danke! Tak! [tak]
Vielen Dank! Mange tak! [ˈman͜ge tak]
Bitte sehr! Værsgo! [wärsˈgo]
Gern geschehen. Ja, så gerne. [ja so͜u gernə]
Ja, bitte. Ja, tak. [ja tak]
Nein, danke. Nej, tak. [na͜i tak]
Auf keinen Fall! Slet ikke! [slet ˈikə]
Entschuldigen Sie Undskyld, … [ˈunskül]
bitte, …
Das tut mir leid. Det gør mig ondt. [dä gör ma͜i unt]
Ich hätte gern … Jeg vil gerne … [ja͜i wil ˈgernə]

Ich würde gern … Jeg ville gerne … [ja͜i ˈwilə ˈgernə]

Haben Sie …? Har du … ? [har du]
Das da, bitte! Det der, tak! [dä der tak]
Wo ist die Toilette? Hvor er toilettet? [wor er toiˈletət]
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A23

A24

A25

A26
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A41
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Das Wichtigste auf einen Blick

Wo ist die nächste Hvor er den næste benzintank?
Tankstelle? [wor er dən ˈnästə benˈsintank]

Wo ist das deutsche Hvor er det tyske konsulat?
Konsulat? [wor er dä ˈtüske konsuˈlät]

Haben Sie noch ein Har du endnu et ledigt værelse?
Zimmer frei? [har du ˈenu et ˈläðit ˈwärəlsə]

Lassen Sie mich in Lad mig være i fred!
Ruhe! [la ma͜i ˈwärə i freð]

Ich habe mich verlau- Jeg er faret vild. [ja͜i er ˈfarət wil]
fen.
Wie komme ich zum Hvordan kommer jeg til banegården?
Bahnhof? [worˈdan ˈkɔmər ja͜i til ˈbäneˈgo͜urən]

Wie komme ich zur Hvordan kommer jeg til metroen?
U-Bahn? [worˈdan ˈkɔmər ja͜i til ˈmetron]

Hilfe! Hjælp! [jelp]
Bitte helfen Sie mir! Vær så venlig at hjælpe mig!

[wär so͜u ˈwənli at ˈjelpə ma͜i]

Feuer! Brand! [bran]
Rufen Sie einen Kran- Tilkald en ambulance!
kenwagen! [ˈtilkal eːn ambuˈlan͜gsə]

Rufen Sie einen Arzt! Tilkald en læge! [ˈtilkal eːn ˈläjə]
Rufen Sie die Polizei! Tilkald politiet! [ˈtilkal poliˈtiət]
Rufen Sie die Feuer- Tilkald brandvæsenet! [ˈtilkal ˈbranwäsnət]
wehr!
Ich rufe gleich die Jeg tilkalder politiet med det samme!
Polizei! [ja͜i ˈtilkalər poliˈtiət með dä samə]

was hvad [wað]
wer hvem [wem]

wann hvornår [worˈno͜ur]
wie hvordan [worˈdan]
warum hvorfor [worˈfor]
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A43

A44

A45

A46

A47

A48

A49

A50

A51

A52

A53

A54

A55

A56

Das Wichtigste auf einen Blick

wo hvor [wor]
wessen hvis [vis]

Millimeter millimeter [ˈmilimätər]
Zentimeter centimeter [ˈsentimätər]
Meter meter [ˈmätər]
1,82 m en meter toogfirs [e:n ˈmätər to o firs]
Kilometer kilometer [ˈkilomätər]
50 Kilometer pro halvtreds kilometer i timen
Stunde [ˈhaltres ˈkilomätər i ˈtiːmən]

Gramm gram [gram]

Pfund pund [pun]
Kilogramm kilogram [ˈkilogram]

Zentner centner [ˈsentnər]
Tonne ton [tɔn]
Liter liter [ˈlitər]
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Einführung

jd, jdn, jdm = jemand, jemanden, nogen (im Reisewörterbuch ver-
jemandem wendet)
n., ⚪ Neutrum (sächliches Geschlecht)
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Den rigtige

udtalelse
Die richtige Aussprache

Die dänische Aussprache der Buchstaben unterscheidet sich wesent-
lich von der deutschen. Deshalb finden Sie nach jedem dänischen
Wort und Satz eine einfache lautschriftliche Umschreibung, die so
weit wie möglich auf der deutschen Aussprache der Buchstaben
beruht.

Die Betonung liegt meist auf der ersten Silbe.

Das dänische A wird unterschiedlich ausgesprochen. Oft bezeichnet
es einen Laut, der zwischen dem deutschen A und Ä angesiedelt
ist. Es wird aber auch manchmal wie ein kurzes bzw. langes A aus-
gesprochen. Es wird hier je nach Buchstabenkombination mit ä, a
oder aː umschrieben.

Es gibt drei Sonderzeichen, die es zu beachten gilt. Die Buchstaben
æ, Æ und ø, Ø entsprechen im Laut annähernd den deutschen Buch-
staben Ä und Ö; å, Å wird wie eine verschmelzende Abfolge von O
und U gesprochen.

H ist in den Kombinationen hj und hv stumm, wird also nicht
gesprochen.

V wird immer wie W und nie wie F ausgesprochen.

S wird im Dänischen immer stimmlos wie in Verlust oder Ergebnis
gesprochen.

In der folgenden Tabelle erklären wir Ihnen einige Symbole, die
Laute darstellen, die im Deutschen nicht existieren und so eine
genauere vereinfachte Lautschrift ermöglichen. Weitere Lautdarstel-
lungen werden erklärt, damit keine Verwechslungen entstehen kön-
nen. Laden Sie sich auf unserer Webseite unter www.hueber.de/
audioservice die zum Sprachführer passenden Audiodateien herun-
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B01

B02

B03

B04

B05

B06

B07

B08

B09

B10

Die richtige Aussprache

ter; dann können Sie sich die Aussprache von phonetischen Beispie-
len und Wendungen auch anhören.

Wenn Sie noch mehr über das dänische Alphabet und die Ausspra-
che erfahren möchten, lesen Sie auch S. 151 der Kurzgrammatik.

ˈ steht immer vor der Wortsilbe, aften [ˈaften] Abend
die betont wird.

ː zeigt an, dass der Vokal, der die- sent [se:nt] spät
sem Symbol vorausgeht, lang
gesprochen wird.

͜ verbindet Laute, die schnell hin- hej [ha͜i] hallo
tereinander gesprochen werden
und so nahezu zu einem etwas
längerem Laut verschmelzen.

a ist ohne darauffolgendes Längen- tak [tak] danke
zeichen immer kurz wie in
Schanze.

a͜u klingt wie au wie in herauf. afgang [a͜ugan͜g]
Abfahrt

ə ist ein sehr kurz ausgesproche- ikke [ˈikə] nicht
nes E, so wie am Ende von Seele
oder Quelle.

ɔ steht für ein offen gesprochenes hånd [hɔnd] Hand
O wie in Koffer.

n͜g ist wie ng in Ring. ting [tin͜g] Ding
o͜u ist wie o im Englischen over oder åben [ˈo͜ubən] offen

go.
s bezeichnet ein stimmloses S wie selv [sel] selbst

in Verlust.
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Zeit für den Einkauf

In der Drogerie und der Apotheke
I håndkøbsudsalget og apoteket

Wie in Deutschland unterscheidet man in Dänemark zwischen
einer Apotheke (apotek), wo auf Rezept verschriebene Medika-
mente ausgegeben und sogar selbst zusammengemischt wer-
den, und einer Drogerie (håndkøbsudsalg), wo unter anderem
Kosmetik und Körperpflegeproduke verkauft werden.

apotek [apoˈte:k] Apotheke
håndkøbsudsalg [ˈhɔnköbsuðsal] Drogerie

Ich suche 7. Jeg søger efter 7. [ja͜i ˈsöər ˈeftər]
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O37

O38

O39

O40

O41

O42

O43

O44

O45

O46

O47

O48

O49

O50

O51

O52

O53

O54

O55

O56

Zeit für den Einkauf

6 Zahnpflegepro- 6 tandplejeprodukter [ˈtanpla͜ijəprɔduktər]
dukte

6 Haarpflegepro- 6 hårplejeprodukter [ˈho͜urpla͜ijeprɔduktər]
dukte

6 Hautpflegepro- 6 hudplejeprodukter [ˈhuðpla͜ijeprɔduktər]
dukte

Ich bräuchte 7. Jeg har brug for 7. [ja͜i har bru for]
6 eine weiche/mittel- 6 en blød/medium/hård tandbørste
harte/harte Zahn- [e:n blöð/ˈme:dium/ho͜ur ˈtanbörstə]
bürste

6 Zahnpasta 6 tandpasta [ˈtanpasta]
6 Mundwasser 6 mundvand [ˈmunwan]
6 Zahnseide 6 tandtråd [ˈtantro͜uð]
6 ein Shampoo für 6 en shampoo til fedtet/tørt hår
fettiges/trockenes [e:n ˈschampu til ˈfetət/tört ho͜ur]
Haar

6 eine Pflegespülung 6 en conditioner [e:n kɔnˈdischɔnər]
6 einen Kamm 6 en kam [e:n kam]

6 eine Haarbürste 6 en hårbørste [e:n ˈho͜urbörstə]
6 Haargummis 6 hårbånd [ˈho͜urbɔn]
6 Haarspray 6 hårspray [ˈho͜ursprä:]
6 Haargel 6 hårgel [ˈho͜urge:l]
6 eine Körperlotion 6 en fugtighedscreme [e:n ˈfugtiheðskre:m]
6 eine Gesichtscreme 6 en ansigtscreme [e:n ˈansigtskre:m]
6 einen Lippenpflege- 6 en læbepomade [e:n ˈläbəpɔmäðə]
stift

6 Rasierschaum 6 barberskum [barˈberskum]

6 Rasierwasser 6 barbervand [barˈberwan]
6 einen Einwegrasie- 6 en engangsbarbering
rer [e:n ˈe:ngan͜gsbarberin͜g]
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P62

P63

P64

P65

P66

Q01

Q02

Q03

Q04

Zeit für den Einkauf

Zweierlei Leinen
Wenn es sich um dünnes Material wie bei Hemden oder Bettbe-
zügen handelt, benutzt man den Begriff linned. Bei Jacken oder
Ölgemälden ist der richtige Begriff lærred.

In der Reinigung
I renseriet

Ich möchte das reini- Jeg ville gerne have det renset. [ja͜i ˈwilə
gen lassen. ˈgernə ha dä ˈrensət]

Bekommen Sie diese Vil du være i stand til at fjerne pletterne?
Flecken heraus? [wil du ˈwärə i stan til at ˈfjernə ˈpletərnə]

Reinigen Sie auch Renser du også læder? [ˈrenser du ˈɔsə ˈleðər]
Leder?
Das ist nicht richtig Det er ikke blevet rigtig rent. [dä er ˈikə
sauber geworden. ˈble:wət ˈrigti re:nt]

Der Fleck ist nicht Pletten er ikke gået af.
herausgegangen. [ˈpletən er ˈikə ˈgo͜uət ä]

Beim Friseur
Hos frisøren

Ich hätte gern 7. Jeg ville gerne have 7. [ja͜i ˈwilə ˈgernə ha]
6 die Haare geschnit- 6 håret klippet [ho͜urət ˈklipət]
ten

6 eine neue Frisur 6 en ny frisure [e:n ˈnü friˈsürə]
6 einen Kurzhaar- 6 en kort frisure [e:n kort friˈsürə]
schnitt

6 eine Dauerwelle 6 en permanent krølning [e:n permaˈnent
ˈkrölnin͜g]
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Q05

Q06

Q07

Q08

Q09

Q10

Q11

Q12

Q13

Q14

Q15

Q16

Q17

Q18

Q19

Q20

Q21

Q22

Zeit für den Einkauf

6 helle Strähnchen 6 lyse striber [ˈlüsə ˈstri:bər]
6 dunkle Strähnchen 6 mørke striber [ˈmörkə ˈstri:bər]
6 die Spitzen 6 håret studset [ˈho͜urət ˈstusət]
geschnitten

6 eine Maniküre 6 en manicure [e:n maniˈkürə]
6 eine Pediküre 6 en pedicure [e:n pediˈkürə]
6 die Wimpern 6 øjenvipperne farvet [ˈɔi͜ənwipərnə ˈfarwət]
gefärbt

6 die Augenbrauen 6 øjenbrynene farvet [ˈɔi͜ənbrünənə ˈfarwət]
gefärbt

Bitte etwas kürzer. Noget kortere, tak. [ˈno͜uət ˈkortərə tak]
Bitte nicht ganz so Ikke helt så kort, tak. [ˈikə he:lt so͜u kort tak]
kurz.
die Ohren frei ørene udækket [ˈörənə ˈudäkət]
Ich habe Spliss. Jeg har spaltet hår. [ja͜i har ˈspaltət ho͜ur]
mit Waschen und med vaskning og føntørring [með ˈwasknin͜g
Fönen o ˈföntörin͜g]

Tönen en farvetoning [e:n ˈfarwətonin͜g]
Färben en farvning [e:n ˈfarwnin͜g]

Im Fotogeschäft
I fotoforretningen

Ich möchte diese Auf- Jeg ville gerne have disse billeder fremkaldt.
nahmen entwickeln [ja͜i ˈwilə ˈgernə ha ˈdisə ˈbiləðər ˈfremkalt]
lassen.
in matter Qualität i mat udførelse [i mat ˈuðförəlsə]
in Hochglanzqualität i glans udførelse [i glans ˈuðförəlsə]
Könnten Sie diese Bil- Kunne du trykke disse billeder? [ˈkunə du
der ausdrucken? ˈtrükə ˈdisə ˈbiləðər]

in Größe … mal … i størrelse … gange … [i ˈstörəlsə … ˈgan͜gə]
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læbestift – metro

læbestift [ˈlä:bəstift] Lippenstift
læder [ˈleðər] n. Leder
læge [ˈläjə] Arzt, Ärztin; praktise-
rende læge [praktiˈserənə ˈläjə]
Allgemeinarzt, Allgemeinärztin

lægemiddel [ˈläjəmiðəl] n. Medizin,
Heilmittel

lægge [ˈlegə] <lagde, lagt> legen
lækker [ˈlekər] lecker
lænestol [ˈlänəsto:l] Sessel
længde [ˈlengdə] Länge
længe [ˈlen͜gə] lange
lære [ˈlärə] lernen
læse [ˈläsə] lesen
løbe [ˈlöbə] <løb, løbet> laufen,
rennen

løg [lɔi͜] n. Zwiebel
lørdag [ˈlörda] Samstag
løsning [ˈlösnin͜g] Lösung
låge [ˈlo͜uə] Tor
lås [lo͜us] (zum Abschließen)
Schloss

låset [ˈlo͜usət] zu, verschlossen

M
maj [ma͜i] Mai
maleri [mäləˈri] n. Bild, Gemälde
man [man] man
mand [man] Mann, Ehemann
mandag [ˈmanda] Montag
mandlig [ˈmanli] männlich
mange [ˈman͜gə] viele
mangel [ˈman͜gəl] Mangel
mangelfuld [ˈman͜gəlful] defekt
mangle [ˈman͜glə] fehlen
mark [mark] Feld
marked [ˈmarkəð] n. Markt

226

marmelade [marməˈläðə] Marme-
lade

marts [marts] März
maskine [masˈki:nə] Maschine
massage [maˈsäschə] Massage
mat [mat] matt
mave [ˈmäwə] Bauch, Magen
mayonnaise [ma͜ijɔˈnäsə] Mayon-
naise

med [með] mit
meddelelse [ˈmeðde:ləlsə] Durch-
sage, Nachricht

medicin [mediˈsi:n] (Heilkunst)
Medizin

medlemskort [ˈmeðlemskort] n.
(Mitglieds)ausweis

megen [ˈma͜iən], ⚪meget [ˈma͜iət]
(Adjektiv) viel

meget [ˈma͜iət] (Adverb) sehr
mejeriprodukt [ma͜ijəˈri prɔˈdukt] n.
Milchprodukt

mel [me:l] n. Mehl
mellem [ˈmeləm] zwischen
melon [meˈlo:n] Melone
men [men] aber
mene [ˈme:nə] meinen
mening [ˈme:nin͜g] Meinung
menneske [ˈmenskə] n. Mensch
menstruation [menstruasiˈon]
Menstruation

menu [meˈnü] Menü
mere [ˈmerə] mehr
messe [ˈmesə] Messe
mest [me:st] meist
metal [meˈtal] n. Metal
meter [ˈmätər] Meter
metro [ˈmätro] U-Bahn
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